
『古代教会スラブ語入門　新装版』（木村彰一　白水社）　正誤表

ページ 行 表内の箇所 誤 正
37 11~12 ë⁀, í⁀, ð⁀ í⁀, ë⁀, ð⁀

54 4 ≪打勝つ≫ ≪打ち勝つ≫

69 15
ï@òü 

単数呼格
　@òè ï@òè

83~84 podobatъ podoba’tъ
86 3 《アブハム》 《アブラハム》
112 9 slyša-ti, slyš-ǫtъ slyša-ti, slyš-ętъ
114 6 表a. 1人称両数 -ěve -ěvě
125 25 2人称両数 ðhñòg ðhñòà
125 26 3人称両数 ðhñòà, -ñòg ðhñòg, -ñòà
132 1 不定形が母音に終わる動詞 不定形語幹が母音に終わる動詞
139 21 Joh 9. 34 Zo Jo 9. 34 Zo
142 7 ě dǫštь ě d ǫšt    （dも斜体）
142 21 数・格の一致する与格 性・数の一致する与格
149 11 接尾辞 -va 接尾辞 -va-
162 9 hä@øòü hä@øòú
166 9 èç èçú
172 28～29 íçãráà\ èçãráà\
178 17 ìàògðè ñâîgè ìàògðè ñâîgı

179 6
…は次のíg òâîðèòèに
かかる否定の生格．

…は複数対格．

179 16 → 62.2 ; 21. 2. a. → 62.2 ； 21. 2. a ; 55. 5. a.
179 27 分・長・中・単・主 分・長・中・単・対
181 11 能・過分・長・単・主 能・過分・男・長・単・主
206 右列1 ñúáëàæí"òè ñúáëàæí"òè（赤字は上下反転）

  注　オレンジ色でマークされている項目は第14刷以降で修正済み。



『古代教会スラブ語入門　新装版』（木村彰一 白水社）
　【語彙（187-211ページ）補足】

ページ 行 追加変更箇所
187 右列10 áëèçú　［前］｟生｠の近くに；［副］近くに．
194 右列22 èñêðüí⁀ü ［男］｟形容詞型変化｠ 隣人．
211 右列13 >òè, èì@òú ［完］取る，つかむ；……；～ ñ# ïî ｟対［に］｠取りかかる．

　【追加語彙】

ページ 行 語彙
187 右列30 ár ｟アオ・単・2-3｠→ áròè.
193 左列3 çà ［前］1.｟対｠の向こうへ；のために．2.｟造｠の向こうで．
194 右列31 èñïîâhähòè, -âhä#òú［完］（信仰を）告白する・認める；→ âhähòè．
196 左列13 ëgîóã⁀èòú＝ëgâã⁀èòú
196 右列18 ìèëîñòèâú ［形］あわれみ深い，慈悲深い．
201 右列22 ïîäîáüíú ［形］似ている．


